
MINISTÉRIO DA EDUCAÇÃO

SECRETARIA DE EDUCAÇÃO PROFISSIONAL E TECNOLÓGICA
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RSAD - Relatório Semestral de Atividades Docentes: 2014/2
[ Não há registro de avaliação deste relatório ]

Dados Cadastrais

Campus: Palhoça - Bilíngue

Nome: Adakciel Tiago Martins Braz

Regime de trabalho: 40 horas

Efetivo: Não (Substituto/Temporário)

Afastamento: Não

Área principal de

atuação: 

TRADUÇÃO E INTERPRETAÇÃO

Titulação: Especialista

RESUMO  -  CH TOTAL: 40
Atividade CH Atividade CH
1. Ensino 17.5 4. Administração e

Representação

6

2. Didático

pedagógicas

10.5 5. Complementares 6

3. Pesquisa e

Extensão

0 6. Capacitação 0

1. Atividades de ensino

1.1 Aulas (não informado)

Resumo das atividades: 1.1 Aulas

Nada consta.

1.2 Aulas de componentes curriculares novas

Curso Componente Curricular Duração Aula

(Minutos)

Número de aulas

no semestre

CH Semanal

Calculada

História HIS 138302 55 40 2.50

Comunicação Visual CLV 138302 55 40 2.50

Técnico Integrado em Comunicação

Visual 

TPOG 19302 55 40 2.50

Técnico Integrado em Comunicação

Visual

FIL 119302 55 40 2.50

Técnico em Produção em Material

Didático Bilíngue

PRO II 19002 55 60 3.75

Proeja/FIC/ Ensino Fundamental

Bilíngue Libras/Portugues com

profissionalização em fotografia digita

ANM 19002 55 60 3.75

Subtotal: 17.5

Resumo das atividades: 1.2 Aulas Novas

De acordo com o artigo 6º da Lei nº 12.319/2010, fiz as minhas as atribuições como tradutor e intérprete de LIBRAS; efetuando a comunicação entre

professor e aluno surdo, surdos e ouvintes, surdos e surdos, por meio da Libras para a língua oral e vice-versa dentro do Instituto Federal de Santa

Catarina - IFSC Campus Palhoça Bilíngue, interpretando em Língua Brasileira de Sinais - Língua Portuguesa, as atividades didático-pedagógicas e

culturais desenvolvidas dentro da instituição de ensino nos níveis fundamental e médio, de formas que viabilize os conteúdos curriculares aos alunos

surdos e ouvintes de cada disciplinas apresentada acima.

1.3 Atividades não incluídas acima - com atendimento de alunos (não informado)

Resumo das atividades: 1.3 Atividades não incluídas acima - com atendimento de alunos

Nada consta.
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2. Atividade didático pedagógicas

Atividade CH Semanal

Atividade didático pedagógicas 8.75

Reuniões Pedagógicas 1.75

Subtotal: 10.5

Resumo das atividades: 2. Atividade didático pedagógicas

Atuei no apoio e preparação de atividades pedagógicas juntamente com cada professor de cada disciplina, preparando e elaborando a atividades do

português/libras e libras/português, fazendo com que às atividades-fim da instituição de ensino e do professor seja mais acessível e compressível a

todos. Atuei em reuniões pedagógico como interprete de libras, fazendo sempre a mediação na comunicação destes com outras pessoas surdos e

não surdos, inclusive entre os próprios surdos em reuniões pedagógicas dentro do Instituto Federal de Santa Catarina - IFSC Campus Palhoça

Bilíngue, de formas que viabilize a todos e ao mesmo tempo as informações prestada.

3. Pesquisa e Extensão

3.1 Pesquisa (não informado)

Resumo das atividades: 3.1 Pesquisa

Nada consta.

3.2 Extensão (não informado)

Resumo das atividades: 3.2 Extensão

Atuei como coordenador, palestrante e Tradutor Intérprete em Língua Brasileira de Sinais – TILS, na Oficina “Sou surdo, sou feliz”. A oficina foi

ministrada para público interno e externo ao Instituto Federal de Santa Catarina - IFSC Campus Palhoça Bilíngue, com o objetivo de sensibilizar as

pessoas com relação a cultura surda e a sua identidade.

4. Atividades Administrativas e de Representação

4.1 Administração (não informado)

Resumo das atividades: 4.1 Administração

Atuei de acordo com o artigo 6º da Lei nº 12.319/2010, fiz as minhas as atribuições administrativas como tradutor e intérprete de LIBRAS; efetuando

a comunicação entre professor, servidores e aluno surdo, surdos e ouvintes, por meio da Língua Brasileira de Sinais - Libras para a língua oral e

vice-versa dentro do Instituto Federal de Santa Catarina - IFSC Campus Palhoça Bilíngue.

4.2 Gts e Comissões

Portaria Nome do GT/Comissão CH Semanal

GT DE INGRESSO  GRUPO DE TRABALHO DE INGRESSO DO IFSC

PALHOÇA BILÍNGUE 

2

063/2014/CPB GT Material Didático Bilíngue 4

Subtotal: 6

Resumo das atividades: 4.2 Gts e Comissões
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Atuei no apoio a GT de INGRESSO e GT de Material Didático Bilíngue, preparando, interpretando e elaborando as atividades do português/libras e

libras/português, fazendo com que o GTs Ingresso e Material Diádico Bilíngue seja mais acessível e compressível a todos. Atuei em reuniões como

interprete de libras, fazendo sempre a mediação na comunicação destes com outras pessoas dentro do Instituto Federal de Santa Catarina - IFSC

Campus Palhoça Bilíngue.

4.3 Representação (não informado)

Resumo das atividades: 4.3 Representação

Nada consta.

5. Atividades Complementares

Título Objetivos IN nº

08/2011

CH

Semanal

INTERPRETAÇÃO ADMINISTRATIVA Interpretar assuntos não docentes Não 6

Subtotal: 6

Resumo das atividades: 5. Atividades Complementares

Atuei de acordo com o artigo 6º da Lei nº 12.319/2010, fiz as minhas as atribuições administrativas como tradutor e intérprete de LIBRAS; efetuando

a comunicação entre professor, servidores e aluno surdo, surdos e ouvintes, por meio da Língua Brasileira de Sinais - Libras para a língua oral e

vice-versa dentro do Instituto Federal de Santa Catarina - IFSC Campus Palhoça Bilíngue.

6. Capacitação (não informado)

Resumo das atividades: 6. Capacitação

Nada consta.

Informações sobre preenchimento do relatório

Preenchimento inicial Última alteração

19/02/2015 20:58:04 25/02/2015 15:11:30
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